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Gebühren 
Evidenznumm Należytoś 


Telegramm — Telegram‏ > رک یس ہو 
Tm d‏ : 
l'eaerpam‏ 


D 


ԷՄ 
| Vom Absender gewünschter 
Beförde 
Przez nadawe ana mit) (Taxwo ) autgegeben am) : oe PARDO 
| drog OE +-- slow. 1. opł. (- sb eee nadany dnia» -. > godz. -- ; S ۴8907 
| 


) 
Jlopora وتا ون‎ 1-8 1 ն | 6308. A A 3 ut. HaXaHHM 28) TOÀ. (x. : Der Annahme 
Nazwisko urzednika przyj- 
mujacego: 
Haanmuje ypiuMka mDpEHM. : 


Dienstliche Angaben) 
Dopiski ur: 


Raum zum Aufkleben der 
Briefmarken, 
Miejsce da nalepiania 
znaczków pocztowych. 
Micite 1o ዘ8.11ቨ3ሀ)ቨ88ቪ፳ SHadki 
11610815. 


P- 


է ben սոմ 
ezyte 
adréso 


ele 
hrei 


i 
y saacaix inte 


26 


gramy 


d 
atramentem 


im eigenen 
, uto6u 
HT 


um wir 


CAJA Te1GTpaMM 
OCTH HOPEMIOM i TOUHO 8356078638. 


sie p 
żności 


232602 HY 022575 


u adressìeren. 


inter 
ን 
35H 


nau 


| 
| 


nym 


Absender: — Nadawc Die Telesraphenverwaltung jibernimmt hinsichtlich «der ihr zur Befórde ջ übe jene egramme keine wie immer geartete Ver- 
110ሀ81310988: antwortuno. ኒ 
Zarząd telegrafów nie bierze na siebie zgoła żadnej. odpowiedzialności za telegramy powierzone mu do ia lub doręczenia. 
Yıpasa veaerpaqia me Gepe Ha cede 818501 BixsiuaX5HOPTM $8 TEXSTPANM 111881 61 10 Hepeciaust ado 19974 


» > es a RBB. 
Befordert an | ) 1 Mit. auf Leitung Վ 
Wysłano ni 39. Zu c M. pe na p 7 

B gi Ì win noz. HDOBOXOM Վ 


1906, 11. (d. p. r-) 


znummer: 


WNE NUT کو‎ Telégramm — Telegram 
Teasrpaw 


Vom At 1 
Befórderungsweg: 
Przez nadawce podana 
droga: 0 w. ` £ en? x a 

099911 00 x ( 2308, NIĄ 1 tes; damit ana 0 | : 1 2 Annahmebeamte: 
inik 
dnika p 
go: 


Dopiski urz uka Ip RÎX 


Y paxoni 


Raum zum Aufkleben der 
Briefmarken. 
Miejsce da nalep 
znaczkôw pocztowych. 
SE AO 88፲18,:108888 888818 
21070715۰. 


we wlas- 
czyteln 


6 Jeserlich, 
adresowala 


rzuschreiben und 


28056 aby 
nym interesie pisala telegramy 
“HO RipecyBa3a. 


atramentem 


pu 


Das Pub 
esse aufgefordert, di 
ile możności 


womöglich mit Tinte, 6 
dokładnie. 


genau 28 ad 


MOXHOCTH 7 


o 


Iloenzaiuiui : antwortung. 


Zarząd telegrafów nie bierze na siebie zgola-Zadnej odpowiedzialności za telegramy po zone mu do odesłania lub doręczenia. 
Yupata Teaerpadis ne Gene na cede nixkoi DÎABÏUaALHOOTH BA TEAGFPRMK HAH el 40 nepecaana abo 760(8 


Befórdert an | 
Wysłano do >- 


5 
Absender: — Nadawca: Dic Telegraphenverwaltung übernimmt hinsichtlich der ihr zur Befórderung oder Bestellung übergebenen Telegramme keine wie immer geartete Ver- 


1906, II... (d. p. r.) 


Gebiihren 
Evidenznummer: y do kraja! 


N a Należytości + 
L. ewidencyjna: Telegramm — Telegram سب‎ do وو‎ Haxex#rocra » ረ 


8030 epizenunitao: 5 
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w 6 
Ղ 1ہ‎ ee 
ur B k Marken 
լ COWelk ገ w znaczkach 

Vom Absender gewünschter | መ 58 EECH k 1 8ክ6ዓ88ህ፪ 
Beförderungsweg: Ze Kredit 
Przez nadawce podana 2 1 | ke Ch) aufgegeben am) um J (M. (Mit. kredytowane, 


: droga: L, stow. podl. opł. ٨ 82.) nadany dnia» eng] E 190... o p 1:0607 
Topora ozuauóna ዘ8388868፥: Վ. 6208. ույ. ons, ^ ፡ 8518ቨ8፪ qua "04. x. | Der Annahmebeamte: 
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Na rozkaz własny Jego Sułtańskiej Mości Abdul Hamida Na podstawie pro 


Nazwisko urzędnika przyj- 
mujacego: 
| Haszume ypagnuea mpuitu. : 


——————r—————_—T__ 


Dienstliche Angaben 
Dopiski urzędu | ری ہق‎ ና ናት یں دی‎ U دد ادو‎ AR ԱՆՑԱՒ, 
Ypaxoni sawirku 
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Sua SU — Nadawca; Die Telegraphenverwaltung übernimmt hinsichtlich der ihr zur Beförderung oder Bestellung übergebenen Telegramme keine wie immer geartete Ver. 
ህፍርዜዜዜህዛቫዜዘ : antwortung. 
Zarzad telegraföw nie bierze na siebie zgoła żadnej odpowiedzialności za telegramy powierzone mu do odesłania lub doręczenia. 
382888 rexerpagin ne Gepe Ha ceóe 1850] 81351ዛ835800፲8 aa Texerpawu siz1ani el Xo nepeczana abo 07 
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| Dr.Klemens Bakowski 
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SS ի 
AGlpau B 
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Beförderungsweg: բ 
Przez nadawce podana 1 Taxworten 
droga: . slow. podl. opt. 
Jopora osnauena 883886: 6108. T XX. օո. 


Dopiski urzedu 


Dienstliche Angaben 
3' 983081 sawirku | 


Nieustraszon 


Raum zum Aufkleben der 
Briefmarken. 
Miejsce da nalepiania 
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Das Publikum wird im e 


esse aufgefordert, die Tele 


womöglich mit Tinte 
Bannasca ×67, 


601 076858 TererpaMi YETKUM MitCEMOM 


o ile 6 


nym interesie 
dokładnie, 


Absender: — Nadawca: 


llo enauou inii; antwortung. 


, Zarzad telegrafów nie bierze na sieble zgoła żadne 


Gebiihren 
Nalezytosci 
Harexurocra 


Bar 


Adreßland ) 
Przeznaczony do kraju دسا‎ : 
Kpait npremazoza ) 


w znaczkach | 
A سم‎ BHAMKAMM 
“ጋ Kredit 
1 Mic kredytowane 
ከ. KPEART 
Inox. Der Annahmebeamte; 
| Nazwisko urzednika przyj- 
mujgcego: 
Hassame ypaxnura ոքոնա.: 


Kr aków Graná Hote ] Marken ) 


rowych domów przesyłają 


da jego akcya równie świetny wydała rezultat | 


Die Telegraphenverwaltung iibernimmt binsichtlich der ihr zur Befórderung oder Bestellung libergebenen Telegramme keine wie immer geartete Ver. 


| odpowiedzialności za telegramy powierzone mu do odestania lub doręczenia. 


3 10888 reacrpafis ue Gepe Ha 0666 آمستس«‎ BÌXBÌMAXDHOCTH sa. rexerpame 813188 gi AO Mepecaana 860 5 


Wystano do 


Beférdert an ի 
14162310 go 


1906, II. (di p. r.) 


Mit. auf Leitung Nr. durch | 
<p. na przewodzie L, przez 
፲03. HDOBOXOM ۰ رآ رت‎ 


۸8 
Przeznaczony do kraju 
7ئ‎ 


Evidenznummer: 
L. ewidencyjna: 
8030 esineniuitge : 


Telegramm — Telegram 


Herrn Dr.Clemens Bonkowsky Krakau 
: i SC — _ ` 


Taxworten Ch) aufgegeben am) um) (Uhr M. 
Slow. podl. opł. } ..-....Jst......... fs) nadany dnia):-.... 190... ob... و‎ Հոմ 
6208. MAX. OIL. m.) 861888፲ ana) Si każe lu. 


Dienstliche e ` 


Vom Absender gewünschter al - 
Befôrderungsweg: 
Przez nadawce podana 
droga: 
Jopora oskayena nanasmeu : 


Dopiski urzedu 
Ypaxoni saviten 


2 h 
In Errinerung an die unvergessi 
und Ihrer mánlichen Stärke verdanken 


zum baldigen widersehen Mitzi Katz Eli Pfutsch Kati 


bis 1 Uhr Abends Kärtnerstrasse später 


Nowarfagasse 


tag billige Preise, 


| 
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Wzywa sig public 


nym interesie pisała 
3238838668 ny Ganky, 


Das Publikum wir 
esse aufgefordert, die 


eci mHeala Texerpawit 


womôglich mit Tinte, n: 


genau zu adressieren. | 
o ile moznosci atram 


doktadnie. 
MO:RHOCTH JOPHHAOM i T 


Absender: — Nadawca: 
7,۰۲ antwortung. 
Zarzad telegrafów nie bierze na siebie zgoła żadnej odpowiedzialności za telegramy powierzone mu do odesłania lub doręczenia. 


Ynpasa rexerpabin He 6859 Ha 6666 niskoi BIABIYATLHOCTA sa Texcrpawm BiXlAHi ei xo 11017803377 a60 00 


Befórdert an Mit. auf Leitung Nr. | 
Wystano do FA Y EO 4 wo ke 1 ք. na przewodzie Li 
11161580 go 104. 89ሀ908030፪ 4. 
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Kredit 
kredytowane, 
007 

Der Annahmebeamte: 
Nazwisko urzednika przyj- 

mujacego: 


| Hasumme ypaxuXka rpa. : 


senden wir herlichste Grússe und 
Gesniéek von 9 
17 III St Nachmit 


Die Telegraphenverwaltung übernimmt hinsichtlich der ihr zur Befórderung oder Bestellung übergebenen Telegramme keine wie immer gearteto Ver. 


٩ - Gebühren 
Evidenznummer: mE. 8 dreBland Należytości 
تس سر‎ 7 Telegramm — Telegram Przeznaczony سے سه‎ 


"31016:60: ۷ئ‎ 9٦ = 


Fra" «v^ w gotówce 
Teactpam 27 
Marken ! 
w znaczkach 
Vom Absender gewünschter cerdiau SHRUKaUM d 
Befôrderungsweg: : Kredit 
Przez nadawèg podana Taxworten Ch) aufgegeben am ; (Uhr kredytowane; 
droga: kitów. podl. opł. «ավայ nadany dnia) -..../..... ver ۰۰۰۰4 godz. (9 
1102018 028۵613 naxapmex : i 6308. mixx. 083. ու) ፲53888፲ yua) ի 


Der Annahmebeamte; 
Nazwisko urzednika przyj- 
mujgcego: 
| Haszume ypząsaka mpuim.: 


Dienstliche Angaben 
Dopiski urzedu 
Ypaxosi saxiren 


Raum zum Aufkleben der 
Briefmarken. 
Miejsce da nalepiania 
znaczków pocztowych. 
"+۹2 
AUCTOBHX. 
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DE 
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ES 
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eigenen 
telegramy czytelnie, 
atramentem i adresowała 


publiczność aby we włas- 
Gauky, MOÓR y Baacnix inrep- 
MORTA TEACÍPAMH “HTEHM NACHMOM, HO 


MORHOCTH YOPHHIOM 1 606 45300070713. 


210561 


dokladnie. 


ከ mit Tinte, nied 
Sie 


genau zu adressieren. 


womòglic 


Das Pablikam wird im 
nym interesie pisała 


esse aufgefordert, die Tele 
Wzywa 
Bausascz my 


o ile mo 
601 ፪: 


0 — Nadawca: Die Telegraphenverwaltung übernimmt hinsichtlich der ihr zur Beförderung oder Bestellung übergebenen Telegramme keine wie immer geartete Ver. 
90 antwortung. 

Zarząd telegrafów nie bierze na siebie zgoła żadnej odpowiedzialności za telegramy powierzone mu do odesłania lub doręczenia. 

reacrpaQis ne Gepe na 6066 ፪1፳፳0፤ BIĄBINAXŁHOCTH sa Texerpaxm 81፲፲881 ci AO nepeciaHA abo Aopyuens.‏ 10873 د 


Befórdert an : j Mit. auf Leitung Nr. 
Wystano do i .. ee “AM. o4 p. na przewodzie L. > 
Ducaano 10 ) 2 18. (nox. UPOBOAOM 4. j 


1906, 11. (d. p. r.) 


| MORIS MH o 
j . Gebiihren | 


Evidenznummer: nee) Adreßland ) Należytości 


L. ewidencyjna: Pia Telegramm ور‎ Telegram Przeznaczony do gan CANE EE 


Huexo erigenuniine: Kpait npnaHauena 


Bar 
Te.ıefnam vite | 
Marken 7 


.Herrn Sindikus Dr Klemens Bakowski |. E 


Vom Absender gewlinschter N Leg? E Don = BUAUKAMK 
Befórderungsweg: ; zJ Kredit 


Przez nadawcę podana Nr, Taxworten Y Ch) aufgegeben am , Mit, kredytowanep 
droga: . slow. podi, opt. 5 sz.) madany dnia) خی اسک‎ բ 12۹۲ 
Jlopora 031au6ua HaXamueu : 5 6308. Wine. 0፲3. È m.) gaang? aus) ۱0 : i Der Annahmebeamte: 
Dienstliche Angaben Nazwisko urzednika przyj- 


Dopiski urzedu mujscego : 
Ypaxosi sauiren | Hassmmo YDEXHKK2 npuix. : 


Dr Clemens Bakowski in Anerkennung seiner unvergeslichen Verdinste 


um die Vergrösserung Krakus die Vorbereitung des Anschlags über die 


vergrósserung Serbiens Gros Serbien anzuvertrauen 


aby 
ia 


m eige 
gramy 


gramm 


erzusch| 


e publiczność 
teresie pisala tele 


ści atramentem 


in 
o ile możno 


dokładnie. 


Bonsaces nyGanky, mo6n y 848( 


Das Publikum wird i 
esse aufgefordert, die Tele 
womôglich mit Tinte, nied 
genau zu adressieren. 
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